Job 6:1-30

SRR 2PN 1PN 1
QVClIpf3ams  Prop. N. QVClIpf3ms
and he said Job  and he answered
WU 5oy Sy 15 2
msc+1cs Niphlpf3ms NiphInfAbs  part
my anger, vexation it would be weighed to be weighed | wish
o b i) nj;r_x'r:: ~m'n
adv Qlpf3mp mda+2 fsc+1cs
together they would be lifted, carried inscales  my desire, destruction
T2 owr Sim npy 33
Qlpf3ms mpa mSC+n adv conj
It is heavy seas than sand of now because
W3 R e
lef3mp mpc+1cs conj
they stammer, talk wildly my words therefore
+ F »
My g "3 2 4
prep+1cs Prop. N. mpc conj
withinme  (are)  The Almighty, Shaddai arrows of because
TN nW opRn N
fsc+1cs QPtcpfsa fsc+3mp reI pron
my spirit (is) drinking their rage which
DEielity TR mwa
lef3mp+1cs Prop N. mpc
they draw up a battle formation against me God terrors of
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A

msa preb msa Qlpf3ms+interog.
grass upon, against  donkey will he bray?
™53 -5y oW -np» ow
msc+3ms prep msa Qlpf3ms part
his fodder  upon, against cattle he lows if
mon 5an Son Son1 6
msa adv-+ adj. msa N|ph|pf3ms+|nterog
salt from lack of  tasteless will it be eaten?
ablably M2 oy W oN
fsa msc+2 msa part  part
tasteless plan in slimy juices of  taste thereis if
wol  yinh mmn 7
fsc+1cs anfcs PleIPf3fs
my soul to touch she refuses
yelair B b piehy
msc+1cs msc+s 3mp
my bread like illness (are) they
oY N2 ™ m 8
fsc+lcs Qlpf3fs Qlpf3ms interog.
my request, thing asked for she will come he will give who?!
e S o) P
Prop N. Qlpf3ms fsc+1lcs+
God He will give and my hope, expectation

1
Expresses

‘would that...’

a wish ‘an unreal wish’ HALOT, cf. BDB. Desiderative/Optative, Will, §§122, 547 translated
, ‘I wish that...’
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Plellpf(Juss)3m3+1cs+n Prop. N. Hlphlpf(Juss)3ms+1
And let Him crush me God and let Him be willing
UEaN ﬁ'!: LRA
PleIIpf(Juss)3m5+1cs+1 msc+3ms  Hiphlpf(juss)3ms
and let Him cut me off  His hand let Him loose
e 17w Iy 10
msc+1cs adv QIpf(Juss)3fs+w
my comfort still  and let her (it) be
S 85 noma, aipehy
lef3ms neg fsa+a Piellpf(cohort)1cs+
he spares, relents®  not in anguish and let me rejoice
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msa mpc QPflcs neg conj
holiness words of | hid not that
Sy > > s 11
Plellpflcs conj msc+1cs interog.
I will wait, hope for® that my strength what is?
’WDJ UIRNR 2 BP ntek
fsc+1cs Hiphlpflcs conj msc+1cs interog+
my soul | will stretch out/prolong’ that my end, destination and what is?
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msc+1cs mpa msc part
my strength stones  strength of is?°

i
msa msc+1cs part
bronze my flesh is?

2 Functions as adjective, ‘unrelenting pain’ relative clause by simple juxtaposition of clauses Will. §540.
¥ Cf. 13:15

“ HALOT translates “wsy 7~ as figurative for ‘be patient’

® Interrogative, in disjunctive questions, cf. HALOT en loc.
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lcs+a  fsc+lcs neg part+interog.
Inme myhelp thereisnot whether is there?
R A Ly
1cs+n NiphPf3fs fsa+
fromme  she is banished and wisdom, success
Ton MY onb 14
msa mMsc+3ms+n msa+5+n

cov’t faithfulness

from his friend, peer

to the discouraged

29 T 2
Qlpf3ms Prop. N. fsc+
he forsakes ~ Shaddai, The Almighty and fear of
Sm i 1132 e 15
msa prep QPf3cp mpc+1cs
torrent, flood just like they deal treacherously  my brothers
NIy =irixt PODX3
Qlpf3mp mpa msc+>
they pass over torrents, floods like channel of
R W oIpn 16
msa prep QPtcpmpa+n
ice from® the ones darkened
29 obum Ry
msa Hithplpf3ms prep+3mp
snow it hides itself upon them

® Causal, ‘because of” Will. §319.
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NiphPf?;cp PuaIPf3mp msa+2
they are annihilated they will be destroyed in time
mia}ilala DY pipighal
msc+3mp+n N|phPf3cp QInfcs+3ms+2
from their place they will be made extinct when it gets warm
0577 AN 5 18
msc+3mp fpc Niphlpf3mp
their way travelers, caravans of they turn aside, twist
ITIN haigh lelil
lef3mp+w msa+a+n lef3mp
and they perish in the formless, wilderness place  they will go up
\imig ehiaieh w2 19
Prop.N. fpc HiphPf3mp
Tema travelers, caravans of they look
ns M N gty
3ms+5 QPf3cp Prop.N. fpc
to/for it they wait Sheba walkers, traveling company of

mpa vz Wl 20
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QPf3ms conj QPf3cp
he trusted because they were ashamed
172N 'I"ISJ X2
QVCIpf3mp prep+3fs QPf3cp

and they are ashamed/disappointed unto it they go in, enter
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3ms+5 QPf2mp adv
according to it/this’ you are now
WM alnin
QVCIprmp msa
And you are afraid a terror
COR = iy~
1cs+5 Qlpv2mp QPflcs
to me give | said

~D 21
conj
for

ibls

lef2mp
you see

™on 22
conj+interog
Is it that?

ntéi= B by A = bl folat

prep+1cs lev2mp mpc'+2r'np+r:+1
on behalf of me bribe and from your strength
3 o nwbm 23
msa MSC+n Plellpv2mp+1cs+1

trial, adversity ~ from hand of  and deliver me

RPERklg mhr Y mRAR
QIprmp+1cs mpa msc+1
you will rescue me tyrants and from hand of

ORI 7N 24
H|ph|pflcs 1cs+n Hiphlpv2mp+1cs

I will be silent  and |
?oowan Wy
1cs+5 Hiphlpv2mp QPflcs
to me cause understanding | went astray

" Norm, expressing manner, ‘like them in this way’, Will. §274

teach me

aleE

interog+

and how/what
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A

msa mbc NlphPfSCp interog
uprightness words of they are grievous/painful how?
oo moin Mo ok
2mp+n HiphInfAbs Hiphlpf3ms interog+1
from you to reprove/rebuke it reproves/rebukes and what?
nYrn oo noInha 26
lef2mp mpa Hlphlnsz
You think words  to reprove/rebuke (with)
WRI BN M3
NiphPtcpmsa mpc msa+5+1
despairing words of and according to breath
>N i by AR 27
H|ph|pf2mp msa prep conj
you will bring to ruin orphan upon also
Doy oY a=in)
msc+2mp prep Qlpf2mp+
your friend upon and you will barter for

7N OWIT nwy, 28
1cs+2  Qlpv2mp Hiphlpv2mp  adv+
at me turn be willing  and now
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Piellpflcs conj mp(':+2m'p prep+
I lie if Your face and unto
oW m SR Ny Y 29
fsa Qlpf(juss)3fs neg interj lev2mp
injustice let it be not please turn
g L b mrm
3fs+a fsc+1cs adv lev2mp+1

in her my righteousness still and turn/relent



ahth
fpa
destructions

pedl”
fsa
injustice
]s b
/1T
Qlpf3mp
it understands

"3i052
msc+1cs+a
in my tongue

-NS
neg
not

w30
part+interog
is there?
2n oN
msa+1cs part

my palate if



